
14 juin2025 / June 14th 2025 / 14 de Junio 2025 
Erreur ! Source du renvoi introuvable. 

 
Agir avec humilité 

Acting with humility 
Actuar con humildad 

 
Région 87 – 87 Area – Àrea 87 

Réunion du Comité régional / Area Committee Meeting / Reunión del Comité del Área  
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 Ordre du jour / Agenda / Agenda 
14 juin2025 / June 14th 2025 / 14 de Junio 2025 

 
 

 
 

 

Région 87 – 87 Area – Àrea 87 
 

Assemblée régional - Rapport du Délégué 
Regional Assembly – Delegate’s report 

Asamblea Regional - Informe de los delegados 
 

Ordre du jour / Agenda / Agenda 
 

14 juin2025 / June 14th 2025 / 14 de Junio 2025 
 

9 h 00 Ouverture / Traditions / Mot du 
président 

  Opening /  Traditions / Chairperson 
remarqs 

Apertura / Tradiciones / Comentarios del 
Presidente 

9 h 15  Rapport du délégué 1er partie (60 min.) Delegate’s report Part 1 (45 min.) Informe de los delegados Parte 1 (45 
min.) 

10 h 15 Pause  Break  Pausa 

10 h 30 Rapport du délégué 2e partie (45 min.) Delegate’s report Part 2 (45 min.) Informe de los delegados Parte 2 (45 min.) 

11 h 15 Question & commentaires (45 min.)  Questions & comments  Preguntas y comentarios 

12 h 00 Mot de la fin Closing remarks Observaciones finales 

12 h 15 Buffet Buffet Buffet 

13 h 15 Fin End Fin 

 Déclaration d’unité 
Parce que nous sommes responsables de 
l’avenir des AA, nous devons : placer notre 
bien-être commun en premier lieu et 
préserver l’unité de l’association des AA, 
car de cette unité dépendent notre vie et 
celle des membres à venir. 

Declaration of Unity 
This we owe to AA’s future; to place our 
common welfare first; to keep our 
Fellowship united. For on A.A. unity 
depend our lives and the lives of those to 
come. 

Declaración de unidad 
Debemos hacer esto para el futuro de A.A.: 
Colocar en primer lugar nuestro bienestar 
común; para mantener nuestra Comunidad 
unida. Porque de la unidad de A.A. 
dependen nuestras vidas, y las vidas de 
todos los que vendrán. 

 


